
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97/ - HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL FRONT CZ 75/85/97/SP01 G RING

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun
sight in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first
brilliance from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium
sights feature an extremely bright colored ring front sight in your choice of
green, yellow, or orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-
night sight. Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the
front sight quicker for faster target acquisition in all lighting conditions.
Because you can’t predict when everything will depend on your sight’s
visibility, you can count on Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT
CONCEPT: The MEPRO Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the
most reliable illumination for day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights
feature an extremely bright fluorescent contrast colored ring in green or
orange for fast target acquisition in the daytime. The yellow ring option is the
sole option with phosphorescent paint that charges with light and glows in
lowlight conditions for a short time in conjunction with the tritium. As a result,
both rear and front tritium sources appear green in lowlight and nighttime.
ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made Tritium vials in the front and
rear sights allow for low light and nighttime conditions. The U-notch shape on
the rear naturally directs your eyes to the top of the Front sight. No batteries,
no switches – always on, always ready 24/7 for 12 years. Maintenance-free
can be mounted directly with no modifications. Direct factory replacement,
recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The MEPRO HYPER-
BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds under heavy
recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to draw and
gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights are
reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT CZ 75/85/97/SP01 G RING
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010608
Mfr. No.: 0477773117
Color: Black
Make: CZ
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521566
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ 75/85/97
Einleitung
Willkommen zum HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen die hellste
Pistolenvisierung der Welt zu bieten, die in allen Lichtverhältnissen zuverlässig funktioniert. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt stets geeignete Schutzausrüstung.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen in Ihrem Land bezüglich des Besitzes und
Gebrauchs von Schusswaffen und deren Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Visierung immer sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist, um eine
optimale Sicht zu gewährleisten.
Verwenden Sie die Visierung nur bei Tageslicht oder in dunklen Umgebungen, in denen die
Tritiumbeleuchtung effektiv ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um die Funktionalität der
TritiumGlasampullen nicht zu beeinträchtigen.
Bei der Montage der Visierung sollten Sie darauf achten, dass sie fest sitzt, um ein Verrutschen während
der Nutzung zu verhindern.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen, wie z.B. einer verminderten Helligkeit der
Tritiumquellen, verwenden Sie das Produkt nicht weiter und lassen Sie es überprüfen.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Montage der Visierung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie die alte Visierung, falls vorhanden.
Befestigen Sie die HYPER BRIGHT FIXED PISTOL VISIERUNG gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Montage.

Nutzung der Visierung:2.

Richten Sie die Waffe auf das Ziel aus.
Konzentrieren Sie sich auf die farbige RingFrontvisierung, um das Ziel schnell zu erfassen.
Nutzen Sie die Kontrastfarben der Vorder und Rückvisierung, um die Zielerfassung zu optimieren.

Wartung:3.

Reinigen Sie die Visierung regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch.
Lagern Sie die Waffe an einem trockenen Ort, um Korrosion oder Schäden zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den geltenden gesetzlichen Bestimmungen für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle für gefährliche Materialien, um
sicherzustellen, dass es umweltgerecht entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufsort, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit des Benutzers oberste Priorität hat. Halten Sie sich an diese
Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere Nutzung des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET
Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET. This guide provides important safety instructions
and information to ensure the safe use of this product. Please read all sections carefully before using the sights.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET, which is designed for handgun
sights. Follow all usage instructions to minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Check
regularly for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the designated EU contact point for assistance.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for rapid updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Direct Contact: Do not touch the tritium vials. They are designed for illumination and should
remain undisturbed.
Inspection: Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear. If damaged, discontinue use
immediately.
Proper Handling: Handle the pistol with care when using the sights to avoid accidents.
Nighttime Use: Be aware that while the sights are designed for lowlight conditions, they do not replace
the need for safe firearm handling practices.
Training: Ensure you are trained in proper firearm handling and use before utilizing the HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing sights according to the firearm’s manual.2.
Align the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHTS with the mounting points.3.
Secure the sights using appropriate tools, ensuring they are tightly fastened.4.
Confirm alignment by checking sight picture before use.5.

Usage:

Daylight Conditions: The sights are designed for optimal visibility in daylight. Use the colored
ring to enhance target acquisition.
LowLight Conditions: The tritium will provide illumination. Ensure you are familiar with the sight
picture in various lighting conditions.
Maintenance: Regularly clean the sights with a soft cloth. Avoid using harsh chemicals that may
damage the materials.



Disposal Instructions
Environmental Considerations: Dispose of the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET in accordance with
local regulations regarding hazardous materials.
Recycling: Check if local recycling programs accept firearm accessories and sights.
Safe Disposal of Tritium: If the tritium vials are damaged, contact local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety, please refer to the designated EU contact point or the
manufacturer’s customer support.

Thank you for prioritizing safety while using the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET. Your awareness and
compliance with these guidelines contribute to a safer experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de miras fijas HYPER BRIGHT para pistolas CZ 75/85/97. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte una visibilidad excepcional en diversas condiciones de iluminación. Para garantizar un
uso seguro y efectivo, te presentamos esta guía de instrucciones de seguridad, que sigue las regulaciones de
seguridad de productos generales de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Este producto no es un juguete. Manténlo fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si experimentas alguna anomalía en el funcionamiento, deja de usar el producto de inmediato y consulta
a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Utiliza las miras solo para el propósito previsto. No las modifiques ni las uses de manera
inapropiada.
Condiciones de luz: Aunque las miras están diseñadas para condiciones de poca luz, asegúrate de que
el entorno sea seguro para el uso de armas.
Mantenimiento: No se requiere mantenimiento regular, pero asegúrate de que no haya suciedad o
residuos que puedan afectar la visibilidad.
Manipulación: Siempre maneja el arma con cuidado y sigue las normas de seguridad de armas de
fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación.
Retira las miras antiguas (si corresponde) siguiendo las instrucciones del fabricante de tu arma.
Monta las miras HYPER BRIGHT en la posición adecuada de acuerdo con las especificaciones del
fabricante.
Asegúrate de que las miras estén firmemente fijadas y alineadas correctamente.

Uso:2.

Al apuntar, asegúrate de que la mira frontal esté bien alineada con la mira trasera.
Utiliza la mira en condiciones de luz adecuadas y ajusta tu posición según sea necesario para
maximizar la visibilidad.
Practica regularmente para familiarizarte con el uso de las miras en diferentes condiciones de
iluminación.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos que contienen tritio.
No tires el producto a la basura común. Busca puntos de recolección específicos para productos que
contienen materiales peligrosos.



Información de Contacto para Más Apoyo
Para consultas sobre seguridad, funcionamiento o cualquier inquietud relacionada con el producto, te
recomendamos que te pongas en contacto con el punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que es importante reportar cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre actualizaciones de retiro de productos a través de la plataforma Safety Gate de la
UE.

Gracias por elegir HYPER BRIGHT. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Instructions de Sécurité pour le HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97
Introduction
Merci d'avoir choisi le HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97. Ce viseur de pistolet est conçu pour offrir
une visibilité optimale dans toutes les conditions d'éclairage, grâce à sa technologie de tritium. Pour garantir
une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre les instructions de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Utilise le produit uniquement pour son usage prévu.
Assuretoi que le viseur est installé correctement avant de l'utiliser.
Vérifie régulièrement l'état du viseur pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifie pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et la performance.
Garde le viseur hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Risques de visibilité : Bien que le viseur soit conçu pour une utilisation dans des conditions de faible
luminosité, évite de l'utiliser dans des environnements où la lumière peut être trop intense, car cela
pourrait affecter la visibilité.
Manipulation de l'arme : Toujours traiter une arme à feu comme si elle était chargée. Ne pointe jamais
le viseur vers une personne ou un animal.
Conditions météorologiques : Bien que le viseur soit conçu pour être résistant aux intempéries, évite
de l'utiliser dans des conditions extrêmes sans protection adéquate.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le viseur.1.
Alignement : Positionne le viseur sur le rail de montage de l'arme de manière à ce qu'il soit aligné avec2.
le canon.
Fixation : Utilise les vis fournies pour fixer le viseur en place. Assuretoi qu'il est bien serré pour éviter3.
tout mouvement lors de l'utilisation.
Vérification : Une fois installé, vérifie que le viseur est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.4.

Utilisation

Ajustement : Prends le temps de t'habituer à la vue offerte par le viseur avant de tirer.
Pratique : Entraînetoi régulièrement pour améliorer ta précision et ta rapidité d'acquisition de cible.
Entretien : Nettoie le viseur avec un chiffon doux et sec. Évite d'utiliser des produits chimiques agressifs
qui pourraient endommager le tritium.

Instructions d'Élimination
Lorsque le viseur atteint la fin de sa durée de vie, éliminele conformément aux réglementations locales
sur les déchets dangereux.
Ne jette pas le viseur dans les ordures ménagères. Consulte les services de gestion des déchets pour
connaître les options d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur le site officiel du fabricant ou les autorités locales. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle du produit à
portée de main pour faciliter la recherche d'informations.

Ces instructions de sécurité visent à garantir une utilisation sûre et efficace du HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
CZ 75/85/97. En suivant ces directives, tu contribues à ta sécurité et à celle des autres.



Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire Fisse
HYPER BRIGHT CZ 75/85/97
Introduzione
Benvenuti nel manuale di istruzioni per il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT CZ 75/85/97. Questo documento
fornisce linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite nel presente manuale.
In caso di dubbi o domande, contattare un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT solo su armi da fuoco compatibili.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e
funzionalità.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità senza una corretta illuminazione.
In caso di malfunzionamento del prodotto, interrompere immediatamente l'uso e consultare un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Seguire le istruzioni specifiche del produttore per il montaggio del mirino.
Verificare che il mirino sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Uso2.

Posizionarsi in una posizione sicura e stabile durante l'uso del mirino.
Utilizzare il mirino per acquisire il bersaglio, prestando attenzione alla visibilità e alle condizioni
ambientali.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.

Istruzioni per il Disposizione
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltirlo in conformità con le normative locali
sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizzare i centri di raccolta autorizzati per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti pericolosi, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE più vicino.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un uso sicuro e responsabile del Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT
CZ 75/85/97. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
SET CZ 75/85/97
Introduksjon
Takk for at du valgte HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97. Dette produktet er designet for å gi optimal
synlighet under alle lysforhold. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med de angitte bruksanvisningene.
Unngå å bruke produktet hvis du oppdager synlige skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid sikkerhetsutstyr ved skyting.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og unngå å sikte på mennesker eller dyr.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk alltid HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET i godt opplyste områder når det er mulig.
Unngå å bruke produktet i situasjoner der det kan være vanskelig å kontrollere våpenet.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av håndvåpen og tilbehør.
Sørg for at alle sikkerhetsfunksjoner er i orden før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av sikter:1.

Fjern eventuelle eksisterende sikter fra våpenet.
Plasser HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT i riktig posisjon på våpenet.
Fest siktene sikkert i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Justering av sikter:2.

Juster siktene for å sikre optimal synlighet og presisjon.
Test siktene ved å utføre skyteøvelser for å bekrefte at de er korrekt justert.

Bruk av sikter:3.

Når du bruker siktene, vær oppmerksom på fargekontraster for bedre måltaking.
Hold øynene på frontkikkerten for raskere måltaking.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger er i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av elektronikk og farlige materialer.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.

Vennligst vær oppmerksom på at denne bruksanvisningen er utarbeidet i samsvar med EU General Product



Safety Regulation (GPSR) for å sikre trygg bruk av produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Zestawu Celowników HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ 75/85/97
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97. Naszym priorytetem
jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz maksymalnej wydajności produktu. Prosimy o zapoznanie
się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj stan celowników i ich mocowanie.
Nie używaj produktu w przypadku jego uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że pistolet jest w trybie bezpieczeństwa przed montażem lub demontażem
celowników.
Nie kieruj broni w stronę siebie ani innych osób podczas użytkowania.
Używaj celowników tylko w warunkach, do których zostały zaprojektowane (np. nie stosuj ich do
strzelania w ekstremalnych warunkach pogodowych).
Zachowuj ostrożność w przypadku korzystania z celowników w nocy; upewnij się, że masz odpowiednie
oświetlenie w otoczeniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celowników:1.

Upewnij się, że pistolet jest wyłączony.
Zdejmij istniejące celowniki, jeśli to konieczne.
Zainstaluj celowniki HYPER BRIGHT zgodnie z instrukcją dostarczoną w opakowaniu.
Sprawdź, czy celowniki są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie celowników:2.

Używaj celowników w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić optymalną
widoczność.
Regularnie kontroluj stan trytowych fiolków; jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, zaprzestań
używania produktu.
Pamiętaj, że celowniki są zawsze włączone i gotowe do użycia, nie wymagają dodatkowych baterii
ani przełączników.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i niebezpiecznych
materiałów.
Nie wyrzucaj celowników do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej



utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub punktem sprzedaży.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych wytycznych jest kluczowe dla bezpieczeństwa podczas użytkowania
celowników HYPER BRIGHT. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET tuotteen käyttöohjeiden pariin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit hyödyntää tuotteen ominaisuuksia turvallisesti ja tehokkaasti.
Tuotteen suunnittelussa on otettu huomioon EU:n yleinen tuotesuojausasetuksen (GPSR) vaatimukset.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja varmista, että se on asennettu oikein.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat sen toimivan epänormaalisti.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä suuntaa asetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Varmista, että tähtäimet ovat puhtaat ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ja että ei ole esteitä, jotka voivat vaikuttaa tähtäykseen tai
ampumiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista sen kunto.
Asenna kiinteät tritiumtähtäimet suoraan aseeseesi ilman muutoksia. Suora tehdasvaihto on
suositeltavaa.
Varmista, että tähtäimet on asennettu tukevasti ja oikein.

Käyttö2.

Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen tähtäinten käyttöä.
Säädä etutähtäimen väri tarpeidesi mukaan (vihreä, keltainen tai oranssi).
Käytä tähtäimiä kaikissa valaistusolosuhteissa, sillä ne on suunniteltu tarjoamaan erinomaista
näkyvyyttä sekä päivällä että yöllä.
Hyödynnä Umuotoista taustaa, joka ohjaa silmäsi luonnollisesti etutähtäimen ylle.

Jätteiden hävittäminen
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin
saadaksesi ohjeita.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuotesuojausasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat
kaikkia turvallisuusohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ 75/85/97
Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97. Denna produkt är designad för att erbjuda
överlägsen synlighet och säkerhet i alla ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att siktet är korrekt monterat innan användning.
Använd endast avsedda vapen och ammunition med produkten.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, oavsett om det är laddat eller oladdat.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Var medveten om omgivningen och säkerhetsavståndet till andra personer.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är oladdat innan installation av siktet.1.
Fäst siktet på den avsedda platsen enligt tillverkarens instruktioner.2.
Kontrollera att siktet sitter fast ordentligt och är justerat korrekt.3.

Användning

Justera siktet för bästa synlighet i aktuella ljusförhållanden.
Använd siktet som ett hjälpmedel för snabbare målinriktning.
Underhåll siktet genom att rengöra det med en mjuk trasa vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektronik och batterier.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av produkter med tritium.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání produktu HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidla HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval vynikající viditelnost a přesnost za různých světelných podmínek. Abychom zajistili
bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze osobami staršími 18 let.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně nainstalována a nepoškozená.
Udržujte mířidla a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a mířidel.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo nefunkčnost, okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte mířidla pouze na kompatibilních zbraních CZ 75/85/97 a SP01.
Vždy se ujistěte, že zbraň je prázdná před instalací nebo údržbou mířidel.
Při používání mířidel za špatných světelných podmínek dbejte zvýšené opatrnosti.
Nepoužívejte mířidla jako oporu nebo nástroj k manipulaci se zbraní.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní protokoly a doporučení pro manipulaci se zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:1.

Odstraňte stará mířidla, pokud jsou přítomna.
Ujistěte se, že zbraň je prázdná a zajištěná.
Nainstalujte nová mířidla podle pokynů výrobce, ujistěte se, že jsou správně umístěna a zajištěna.

Používání mířidel:2.

Zaměřte se na přední mířidlo a zkontrolujte, zda je jasně viditelné.
Upravte úhel a pozici zbraně tak, aby se mířidla správně zarovnala s cílem.
Při střelbě dbejte na stabilní postoj a správnou techniku.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepohazujte mířidla do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat produkt, obraťte se na místní úřady pro odpadové
hospodářství.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně jeho názvu a čísla modelu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny. Bezpečné používání našich produktů je naší nejvyšší



prioritou.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

